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SLOVESO SER X ESTAR 

V češtině existuje jediné sloveso být. 

V portugalštině pro něho máme dva 

výrazy, které nemůžeme zaměňovat.  

 

Sloveso SER se používá, když hovoříme o: 

 jménu 

(Eu sou José. Meu nome é João.) 

 národnosti 

(Ela é brasileira. Ele é do Brasil.) 

 profesi 

(Você é professora.) 

 fyzických nebo psychických 

podmínkách 

(Somos casados / felizes.) 

 umístění v čase či prostoru 

(Aula é hoje. A festa é aqui.) 
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Příklad: 

Meu nome é José e sou brasileiro. Sou 

casado há quatro anos. Minha esposa é 

professora e somos muito felizes.  

 

Sloveso ESTAR se používá k označení: 

 umístění v prostoru 

(Nós estamos no correio.) 

 přechodných pocitů 

(Eu estou feliz hoje.) 

 přechodných stavů 

(Minha mãe está com fome.)   

 

Příklad:  

Carlos está no Brasil há cinco meses e está 

em Salvador há um mês. Ele está feliz 

porque tem muitos amigos brasileiros. 
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POZOR: 

Ronaldo é bonito (je hezký od narození). 

Ronaldo está bonito hoje (dnes mu to 

sluší). 

 

ESTAR + alegre, cansado, animado, 

nervoso, bem 

Você está bem? Não está cansado? 

ESTAR EM (NA-NO) + sala de aula, casa, 

Brasil, Praga 

Estarei em Praga no ano que vem. 

ESTAR COM + frio, fome, calor, dor de 

cabeça, raiva 

Hoje estou com muito calor. 
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Domino 

Hra domino je vhodná pro dvojice či pro skupiny hráčů. Pokud 

potřebujete víc sad, okopírujte je na barevné papíry, budou 

se tak lépe třídit. Skupiny nebo hráči mají za úkol přiřazovat 

k osobním zájmenům správné tvary sloves ser a estar. Protože 

je více kombinací, někdy se nepodaří vytvořit uzavřený kruh, 

což vůbec nevadí. Vyhrává pak skupina či hráč s nejdelší 

řadou.  
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está com fome 
 

 
eu 

 
sou aluno 

 
ele 

 
não é tcheco 
 

 
nós 

 
não estamos 
bem 

 
você 

 
é magro 
 

 
eles 

 
estão na rua 

 
vocês 

 
estão em pé 
 

 
eu 

 
sou secretária 

 
ela 

 
está em Paris 
 

 
elas 

 
estão bravas 

 
você 

 
está com frio 
 

 
ele 

 
está em casa 

 
você 

 
não está bem 
 

 
nós 

 
somos casados 

 
eles 

 
são colegas 
 

 
vocês 

 
são queridos 

 
eu 

 
estou chateado 
 

 
eles 

 
não são índios 

 
você 

 
não é solteiro 
 

 
a gente 

 
está na sala 

 
você 

 

 


